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Аннотация. Для построения системы иноязычного обучения в военных вузах с помощью 
метода моделирования необходимо учесть все ключевые аспекты профессионально-
ориентированного предметного обучения. Предложена модель системы иноязычного обу-
чения в высшей военной школе, включающая взаимосвязанные модули: ресурсно-
нормативный (предпосылки, нормативно-правовая база); аксиологически-целевой (проти-
воречия, цели, функции); теоретико-методологический (подходы и принципы); содержа-
тельно-технологический (учебно-профессиональные коммуникативные ситуации, содержа-
ние, технологии); процессуально-оценочный (этапы, уровни владения языком, показатели 
оценивания). Описаны основные структурные элементы модели: функции (коммуникатив-
ная, воспитательно-мировоззренческая, информационная, социальная, культурологическая, 
интегрирующая, развивающая); подходы (компетентностный, коммуникативный, личност-
но-деятельностный, социокультурный и др.); содержание (языковой, речевой, тематический 
и компетентностный компоненты); технологии (мнемосхемотехники, проектные, игровые, 
проблемно-поисковые, цифровые); уровни владения языком (низкий, элементарный, базо-
вый, высокий продвинутый) и др. Данная модель позволяет комплексно рассматривать про-
цесс иноязычного обучения как единую совокупность взаимосвязанных элементов и на ос-
нове этого управлять процессом обучения. 
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школа, подходы, принципы, содержание иноязычного обучения, технологии 
Для цитирования: Ванягина М.Р. Комплексная модель системы иноязычного обучения в 
высшей военной школе // Вестник Тамбовского университета. Серия: Гуманитарные науки. 
2023. Т. 28. № 1. С. 122-133. https://doi.org/10.20310/1810-0201-2023-28-1-122-133  

 
 
 
 
 
 
 

https://doi.org/10.20310/1810-0201-2023-28-1-122-133
mailto:marmalkina@rambler.ru
https://doi.org/10.20310/1810-0201-2023-28-1-XX-XX
https://orcid.org/0000-0001-8492-3520


Комплексная модель системы иноязычного обучения в высшей военной школе 
Comprehensive model of foreign-language teaching system in higher military school 

 
Теория и методика обучения иностранному языку 
Theory and Methods of Foreign Language Teaching 123 
 

Original article 
https://doi.org/10.20310/1810-0201-2023-28-1-122-133  

 

Comprehensive model of foreign-language teaching system  
in higher military school 

Marina R. VANYAGINA  
Saint-Petersburg Military Institute of National Guard Troops of the Russian Federation 

1, Letchika Pilutova St., Saint-Petersburg, 198206, Russian Federation  
marmalkina@rambler.ru 

Abstract. To build a system of foreign language education in military universities using the mod-
eling method, it is necessary to take into account all the key aspects of professionally-oriented sub-
ject training. A model of the system of foreign language education at the higher military school, 
including interrelated modules, is proposed: resource-normative (prerequisites, regulatory frame-
work); axiological-target (concepts, goals, functions); theoretical-methodological (approaches and 
principles); content-technological (educational and professional communicative situations, con-
tent, technologies); procedural and evaluative (stages, levels of language proficiency, assessment 
indicators). The main structural elements of the model are described: functions (communicative, 
educational, ideological, informational, social, cultural, integrating, developing); approaches 
(competence, communicative, personal-activity, socio-cultural and others); content (language, 
speech, thematic and competence components); technologies (mnemonic circuits, design, gaming, 
problem-search, digital); language proficiency levels (low, elementary, basic, high advanced), etc. 
This model allows us to comprehensively consider the process of foreign language learning as a 
single set of interrelated elements and, based on this, manage the learning process. 
Keywords: modeling, foreign language teaching system model, higher military school, approach-
es, principles, content of foreign language teaching, technologies 
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ВВЕДЕНИЕ 
 
Иностранные языки являются неотъем-

лемым элементом всесторонней подготовки 
высококвалифицированных офицеров для 
обеспечения безопасности страны. «Пробле-
мы мира требуют своевременных и правиль-
ных решений, основным фактором которых 
становится язык» [1, с. 169]. Для организа-
ции эффективного процесса обучения ино-
странным языкам в военных вузах необхо-
димо, чтобы обучение опиралось на фунда-
ментальные научные положения и принима-
ло во внимание современные тенденции во-
енного образования, методики обучения ино-
странным языкам, развития науки и общест-

ва. Построение системы иноязычного обуче-
ния в высшей военной школе возможно, в 
первую очередь, с помощью универсального 
научного метода моделирования, позволяю-
щего отразить сущностные характеристики и 
основные связи структурных элементов ис-
следуемого объекта. Целью нашего исследо-
вания явилась разработка комплексной мо-
дели, учитывающей ключевые аспекты обу-
чения иностранным языкам в военных вузах. 
Данная задача является необходимой для 
теоретико-методологического обеспечения 
процесса обучения. Необходимо отметить, 
что эта задача достаточно сложная, так как 
система предметного обучения является не-
линейной в силу многоаспектности образо-
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вательного процесса. Иноязычное образова-
ние представляется «многоуровневым обра-
зовательным континуумом» [2, с. 209], не-
достаточная эффективность внедрения инно-
вационных технологий связана, прежде все-
го, «с большой сложностью и многопланово-
стью педагогических процессов» [3, с. 6]. В 
связи с этим существует объективная по-
требность в «фундаментализации неспеци-
ального языкового образования» [4, с. 232] в 
различных профессиональных сферах, в том 
числе в военной. Таким образом, многие ис-
следователи видят необходимость «проекти-
рования высокотехнологичных методических 
систем обучения по гуманитарным дисцип-
линам» [5, с. 120], в их числе важную роль 
играет иностранный язык. Зачастую выделя-
ются следующие компоненты системы обу-
чения: «целевой; содержательный; процессу-
альный; организационный; оценочно-рефлек-
сивный» [5, с. 121]. Мы полностью согласны 
с Н.Ф. Коряковцевой, что «основу лингводи-
дактической модели профессионально ори-
ентированного обучения иностранному язы-
ку и формирования ПМКК (профессиональ-
ной межкультурной коммуникативной ком-
петенции. – М. В.) составляет контекстное 
моделирование» [6, с. 20]. Зарубежные ис-
следователи также подчеркивают значимость 
моделирования системы обучения и предла-
гают рассматривать такие основные элемен-
ты системы, как цели (для чего?), объект 
обучения (кто?), предмет обучения (чему 
учить?), среда обучения (где?), средства обу-
чения (с помощью чего?), технологии обуче-
ния (как?) [7, p. 485]. Таким образом, по-
строение модели системы иноязычного обу-
чения в военных вузах позволит в системе 
рассмотреть комплексный процесс обучения 
и выявить его характерные особенности. 

 
МЕТОДОЛОГИЯ И МЕТОДЫ 

 
Исследование проводилось в рамках ме-

тодологии системного подхода, широко при-
меняемого в отечественной педагогике. «Пе-
дагогическая система (ПС) является предме-
том педагогической науки, так как в ее 

структуре воплощен процесс воспитания 
(образования) человека, и только структурой 
ПС определяется его качество»1. С точки зре-
ния системного подхода иноязычное обучение 
– это базисное понятие, которое рассматрива-
ется как система взаимосвязанных аспектов 
организации учебного процесса для освоения 
иностранного языка на определенном этапе 
образования. В рамках нашего исследования 
мы рассматриваем систему иноязычного обу-
чения в военных вузах, включающую ключе-
вые компоненты: цели, принципы, подходы, 
функции, содержание, технологии. 

Для построения вышеназванной системы 
в исследовании применялись научные мето-
ды: анализ научных источников по рассмат-
риваемой теме, экстраполяция педагогиче-
ского опыта, моделирование. Моделирование 
как универсальный научный метод позволяет 
воссоздать абстрактный прообраз исследуе-
мого объекта, который облегчает изучение 
структурных элементов, взаимосвязей между 
ними и сущностных свойств и качеств объек-
та за счет упрощения, схематизации и ком-
прессии информации, а также визуализации 
данных. Для педагогики характерно построе-
ние знаково-вербальных моделей, сочетаю-
щих в себе схемы (рисунки) и информацию, 
представленную языковыми средствами. Как 
точно отмечает В.Э. Штейнберг, «для труд-
ного и требующего немалого оптимизма дела 
построения современных образовательных 
систем и процессов необходимы дидактиче-
ские технологии инструментального типа, 
реализующие потенциал когнитивной визуа-
лизации» [3, с. 5], к которым в полной мере 
относится моделирование.  

 
РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 
Фундаментальные аспекты системы ино-

язычного обучения в высшей военной школе 
схематически отражены в комплексной мо-
дели (рис. 1), включающей в себя пять моду-
                                                                 

1 Беспалько В.П. Природосообразная педагогика. 
М.: Народное образование, 2008. С. 17. URL: 
https://libr.link/pedagogika-obschaya/prirodosoobraznaya-
pedagogika-narodnoe.html 
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лей: ресурсно-нормативный (источники и 
ресурсы, исходные условия и нормативно-
правовая база иноязычного обучения), ак-
сиологически-целевой (противоречия, цели, 
функции иностранного языка как отражение 
ценности иноязычного обучения), теоретико-
методологический (подходы и принципы 
обучения), содержательно-технологический 
(содержание, учебно-профессиональные ком-
муникативные ситуации и технологии), про-
цессуально-оценочный (этапы обучения, 
уровни владения языком и показатели оце-
нивания). 

Ресурсно-нормативный модуль отражает 
предпосылки обучения иностранным языкам 
в высшей военной школе. К ним относится 
социальный заказ общества согласно послед-
ним тенденциям глобализации, цифровиза-
ции, интеграции и нестабильной геополити-
ческой обстановке в мире на квалифициро-
ванных военных специалистов, владеющих 
иностранным языком для профессиональной 
коммуникации, а также нормативно-правовая 
база и существующие условия иноязычного 
обучения. Нормативная база представлена 
федеральным государственным стандартом 
высшего образования и квалификационными 
требованиями к выпускникам военных вузов. 
Независимо от военно-учетной специально-
сти, будущие офицеры должны владеть уни-
версальной компетенцией (УК-4): способно-
стью осуществлять деловую коммуникацию 
в устной и письменной форме на иностран-
ном языке. К условиям обучения относятся 
психолого-педагогические характеристики 
обучающихся, в том числе уровень их вход-
ной языковой подготовки, оснащенность во-
енных вузов, как материально-техническая, 
так и кадровая. Большую роль здесь играют 
профессионализм и мотивация преподавате-
лей иностранных языков, так как личность 
преподавателя, наставника значительно вли-
яет на весь процесс обучения и его результа-
ты. Уровень развития военной науки, про-
фессиональной лингводидактики, теории и 
методики обучения иностранным языкам, 
традиции, тенденции и инновации в педаго-
гике, такие как, например, цифровизация об-

разовательной среды, являются фундамен-
том, на котором выстраивается вся система 
иноязычного обучения в военных вузах.  

Ключевая роль целеполагания в обуче-
нии выражена в аксиологической платформе 
иноязычного обучения в высшей военной 
школе, которая представлена аксиологически-
целевым модулем. Основные концепты дан-
ного модуля: противоречия, цели иноязычно-
го обучения и функции иностранного языка. 
Противоречия и проблемы в обучении ино-
странному языку курсантов можно условно 
поделить на общие, возникающие практиче-
ски в любой системе обучения иностранным 
языкам в нелингвистических вузах, и частные, 
характерные для высшей военной школы. 

К частным противоречиями иноязычного 
обучения в военных вузах мы относим тен-
денции личностно-ориентированного обуче-
ния, построения индивидуальной образова-
тельной траектории обучающихся в противо-
вес преобладанию групповых видов учебной 
работы и различных форм ответственности в 
курсантской учебной группе ввиду высокой 
роли воинского коллектива; современные 
требования к развитию творческого начала у 
обучающихся и строгая регламентация всех 
видов деятельности в военном вузе; необхо-
димость применения информационных тех-
нологий в свете всеобщей цифровизации об-
щества и закрытость информационной обра-
зовательной среды военного вуза в связи с 
необходимостью обеспечения информацион-
ной безопасности и соблюдения требований 
по защите государственной тайны; большая 
роль иностранного языка в расширении меж-
дународных контактов и закрытость военной 
сферы, а также ограниченность коммуника-
ции с гражданами других стран; требования 
к толерантному общению с представителями 
разных культур и изучение иностранного 
языка в военных вузах в профессиональных 
целях, в том числе, чтобы пользоваться им 
как инструментом противодействия при воз-
никновении угроз для безопасности страны. 

Цели обучения иностранным языкам в 
высшей военной школе задаются вышеука-
занными в ресурсно-нормативном блоке 
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Рис. 1. Модель профессионально-ориентированного иноязычного обучения в высшей военной школе 
Fig. 1. The model of professionally-oriented foreign-language teaching at the higher military school 
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нормативными документами. Можно выде-
лить две основные цели: частную – формиро-
вание иноязычной профессиональной комму-
никативной компетенции курсантов и более 
общую, раскрывающую гуманитарный потен-
циал дисциплины «иностранный язык», – 
воспитание средствами иностранного языка 
гуманистического мировоззрения, патрио-
тизма и гражданственности, формирование 
гибких навыков и универсальных компетен-
ций курсантов, их профессиональное и лич-
ностное развитие, и саморазвитие. Такая бо-
лее широкая цель благодаря лингводидакти-
ческому потенциалу иностранного языка 
признается многими исследователями, кото-
рые утверждают, что «важнейшей состав-
ляющей профессиональной культуры совре-
менного специалиста становится его гумани-
тарная подготовка, огромное место в которой 
занимают следующие задачи: формирование 
языкового сознания, культуры взаимодейст-
вия с представителями иной картины мира» 
[8, с. 394]. 

С целями обучения связаны функции 
иностранного языка как уникальной гумани-
тарной дисциплины: коммуникативная, вос-
питательно-мировоззренчесская, информа-
ционная, социокультурная, интегрирующая, 
развивающая. Эти функции обусловлены, 
прежде всего, характеристиками языка как 
основного предмета данной дисциплины, 
который является средством коммуникации, 
воздействия, формирования мировоззрения, 
накопления и передачи информации, носите-
лем культурного кода народа. 

Следующий модуль включает теорети-
ко-методологические основы иноязычного 
обучения в высшей военной школе, выра-
женные подходами и принципами. Подход – 
«осознанная ориентация педагога-исследо-
вателя или педагога-практика на реализацию 
в своей деятельности определенной совокуп-
ности взаимосвязанных ценностей, целей, 
принципов, методов исследовательской или 
практической педагогической деятельности, 
соответствующая требованиям принятой об-
разовательной парадигмы» [9, с. 11]. «Во 
многом рождение сбалансированного метода 
зависит от умения синтезировать подходы в 

преподавании» [10, с. 24]. Объединив основ-
ные подходы к иноязычному образованию, 
такие как коммуникативный, компетентно-
стный, социокультурный, контекстный, лич-
ностно-деятельностный, получаем интегра-
тивно-рекомбинационный подход. Он интег-
рирует непротиворечивые принципы совре-
менных подходов (обучение на основе ре-
альных коммуникативных ситуаций; разви-
тие необходимых для иноязычной коммуни-
кации компетенций; воссоздание культурной 
и профессиональной коммуникативной среды 
на занятиях; учет индивидуальных способно-
стей и потребностей обучающихся). В данном 
подходе «важен также принцип рекомбина-
ции, позволяющий комбинировать элементы 
системы обучения, исходя из конкретных це-
лей и условий обучения» [11, с. 32]. 

Принципы обучения исходят из законо-
мерностей процесса обучения и задают век-
тор развития всей системы иноязычного обу-
чения в высшей военной школе. «Под прин-
ципами обучения понимают исходные пра-
вила и предписания, выполнение которых 
обеспечивает достижение необходимого 
уровня эффективности обучения»2. Многие 
исследователи в области методики обучения 
иностранным языкам выделяют общедидак-
тические принципы, присущие обучению в 
целом, и частные методические принципы, 
характеризующие процесс обучения именно 
иностранному языку. К общедидактическим 
принципам относятся принципы системно-
сти, прочности, доступности, сознательно-
сти, активности, индивидуализации. Допол-
ним этот список такими важными в рамках 
последних достижений педагогики принци-
пами, как принципы непрерывности, вариа-
тивности, визуализации, продуктивности, 
полимодальности, параллельного оценива-
ния. Принцип наглядности преобразуем в 
принцип визуализации в свете цифровизации 
образовательной среды. Принцип непрерыв-
ности исходит из постулата необходимости 

                                                                 
2 Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения ино-

странным языкам. Лингводидактика и методика. М.: 
Академия, 2006. C. 3. URL: https://libra-ry.tou.edu.kz/-
fulltext/buuk/b2897.pdf/  

https://libra-ry.tou.edu.kz/-fulltext/buuk/b2897.pdf/
https://libra-ry.tou.edu.kz/-fulltext/buuk/b2897.pdf/
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обучаться на протяжении всей жизни (life-
longlearning), он продолжает идеи преемст-
венности разных ступеней образования. Ва-
риативность позволяет выбирать индивиду-
альную образовательную траекторию каж-
дому обучающемуся [12]. Принцип продук-
тивности исходит из постулата создания об-
разовательного продукта, то есть достижения 
образовательных целей и приобретения не-
обходимых компетенций. Принцип полимо-
дальности позволяет привлекать различные 
каналы восприятия и усвоения учебного ма-
териала благодаря цифровым технологиям. 
Принцип параллельного оценивания означа-
ет возможность получения обратной связи 
относительно результатов обучения в режи-
ме реального времени.  

Частнометодические принципы связаны 
с обучением иностранному языку в высшей 
военной школе. Мы относим к ним принци-
пы коммуникативности, интерактивности, 
учета родного и других языков, взаимосвязи 
видов речевой деятельности и других аспек-
тов языка, интеграции и рекомбинации, со-
циокультурной и профессиональной направ-
ленности, аутентичности, опережающего 
контента. Принцип коммуникативности яв-
ляется базовым в обучении иностранным 
языкам на любом этапе, так как язык – это, 
прежде всего, средство коммуникации, об-
щения. Интерактивность предполагает взаи-
модействие, а учиться коммуникации без 
взаимодействия невозможно. При обучении 
языку необходимо опираться на родной язык 
обучающегося, а также на другие родствен-
ные изучаемому языки, которые могут быть 
основой для сравнения различных фонетиче-
ских, грамматических и лексических явле-
ний. Мультилингвизм все больше набирает 
обороты, а обучение языкам в нелингвисти-
ческих вузах все чаще проходит «в условиях 
разноязычной интернациональной среды» 
[13, с. 158]. В военные вузы поступают аби-
туриенты из разных частей нашей страны, 
многие говорят на нескольких языках. Прин-
цип взаимосвязи видов речевой деятельности 
и других аспектов языка призывает рассмат-
ривать язык как систему. Принцип интегра-

ции реализуется главным образом в содер-
жании обучения иностранному языку, со-
вмещающем в себе знания о системе языка, о 
повседневной, академической, профессио-
нальной сферах применения языка и разви-
тии разных видов речевой деятельности. Ре-
комбинация «позволяет с учетом цифровой 
трансформации образования в постоянно ме-
няющихся условиях протекания образова-
тельного процесса сочетать <…> различные 
формы, средства и технологии обучения. Это 
способствует моделированию процесса ино-
язычного обучения в соответствии с образо-
вательными целями, квалификационными 
требованиями к выпускникам, современными 
тенденциями лингводидактики, трансформи-
рующимися стандартами и личными целями 
обучающихся» [11, с. 35]. Принцип профес-
сиональной и социокультурной направлен-
ности учитывает профессиональный кон-
текст использования языка, а также его 
функционирование в естественной среде но-
сителей. Принцип аутентичности указывает 
на требование использования оригинальных 
источников речевых высказываний, текстов 
для овладения реальным языком. Принцип 
опережающего контента связан с тем, что 
иностранный язык изучается на младших 
курсах, в то время как профессиональные 
дисциплины проходят на старших курсах 
обучения. Таким образом, курсанты впервые 
обзорно знакомятся с содержанием своей 
профессии, изучая дисциплину «иностран-
ный язык», что накладывает большую ответ-
ственность на преподавателей иностранных 
языков при выборе учебных материалов. 

Содержательно-технологический мо-
дуль представлен технологиями обучения, а 
также содержанием обучения иностранному 
языку, которое вытекает из профессиональ-
ных коммуникативных ситуаций. Мы рас-
сматриваем такие компоненты содержания, 
как языковой материал (фонетика, лексика, 
грамматика и другие аспекты языковой сис-
темы), речевая деятельность (чтение, говоре-
ние, аудирование, письмо, медиация/пе-
ревод), формируемые компетенции (комму-
никативная, информационная, профессио-
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нальные, универсальные, так называемые 
«гибкие навыки»), ситуативно-тематическое 
наполнение, состоящее из четырех основных 
частей: сфера повседневного общения, сфера 
профессиональной коммуникации, сфера 
академического общения, социокультурная 
сфера. Содержание обучения иностранному 
языку для военных целей отличается от со-
держания обучения языку для общих или 
деловых целей, так как «сам формат по-
строения речи военнослужащих сильно от-
личается от повседневной и официально-
деловой» [14, с. 30]. Оно обусловливается 
коммуникативными профессиональными си-
туациями, в которых военнослужащему мо-
жет понадобиться использование иностран-
ного языка. К таким ситуациям относятся: 
военные учения, миротворческие миссии, 
расспрос местного жителя, допрос военно-
пленного/диверсанта, чтение военных доку-
ментов (приказов, уставов, наставлений, ин-
струкций) и карт, радиообмен, брифинг, ин-
структаж, обеспечение безопасности и пра-
вопорядка на международных мероприятиях, 
участие в выставке вооружения и др. В дан-
ном контексте очень важным для определе-
ния коммуникативных ситуаций в частности 
и повышения качества научно-методического 
обеспечения учебного процесса в целом вы-
ступает взаимодействие языковых и профи-
лирующих кафедр [15]. 

Помимо ответа на вопрос: «Что изу-
чать?» важен ответ на вопрос: «Как изу-
чать?», то есть с помощью каких технологий 
и средств. Педагогические технологии пред-
полагают «применение определенных алго-
ритмов образовательных стратегий для обес-
печения желаемого результата обучения» 
[16, с. 90]. Целесообразно комбинировать 
различные современные технологии обуче-
ния: цифровые, проблемные, игровые, про-
блемно-поисковые, мнемосхемотехники, со-
четание различных видов речевой деятельно-
сти и освоение разных дискурсов. Военная 
образовательная среда имеет свои характери-
стики, которые предопределяют выбор тех-
нологий. Большая роль воинского коллекти-
ва предполагает применение сотрудничества, 
наставничества, групповых методов работы. 

Высокие физические и психологические на-
грузки, связанные с воспитанием воина и 
формированием морально устойчивой лич-
ности, диктуют необходимость применения 
интерактивных технологий, методов интен-
сивного обучения, включение соревнова-
тельного момента (соревновательная гейми-
фикация). Необходимость формирования 
профессиональных компетенций и подготов-
ки высококвалифицированного офицера по 
определенной специальности выражаются в 
решении профессиональных коммуникатив-
ных задач, применении метода кейс-стади, 
ролевых инсценировок. Учет гендерного 
преобладания мужчин в военных вузах сти-
мулирует выбор методов обучения, основан-
ных на рационализации, систематизации, 
схематической визуализации, компарации 
(сравнении), например, применение алго-
ритмов при обучении грамматике, использо-
вание майндкарт, схемо- и мнемотехник при 
обучении лексике. Всеобщая цифровизация 
образования, в том числе в военных образо-
вательных организациях, дала возможность 
педагогам применять цифровые технологии. 
Демонстрация видеофильмов, использование 
виртуальных тренажеров, программ допол-
ненной и виртуальной реальности способст-
вуют эффективному усвоению иностранного 
языка в военных вузах. 

Последний модуль модели иноязычного 
обучения – процессуально-оценочный. В нем 
показана поэтапная система прохождения 
дисциплины «Иностранный язык» на этапе 
высшего образования в военных вузах, уров-
ни владения иностранным языком и показа-
тели оценивания. Высшая военная школа в 
целом сохранила систему 5-летнего обучения 
на уровне специалитета за очень редким ис-
ключением по отдельным специальностям на 
уровне бакалавриата. Из пяти лет подготовки 
военного специалиста обучение иностран-
ным языкам ведется в течение 2–5 лет обуче-
ния, как правило, на младших курсах. Курс 
обучения чаще всего состоит из вводно-
коррективного курса, призванного скоррек-
тировать разноуровневость языковой подго-
товки в группе и подготовить курсантов к 
восприятию профессионально-ориентирован-
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ного иноязычного материала, а также основ-
ного профессионально направленного курса, 
так называемого иностранного языка для 
специальных целей. Помимо прохождения 
основного курса, курсанты с высоким уров-
нем мотивации имеют возможность участия 
в разных мероприятиях, организованных ка-
федрами иностранных языков (олимпиады, 
конференции, «круглые столы», научный 
кружок и т. п.), и прохождения дополни-
тельных программ обучения по иностран-
ным языкам, таких как «переводчик в сфе-
ре профессиональной коммуникации». На 
уровне магистратуры офицеры, получаю-
щие высшее военное образование в течение 
двух лет, изучают иностранный язык 1–2 
года в зависимости от учебной программы 
вуза. Подготовка научно-педагогических 
кадров высшей квалификации предполагает 
обучение в адъюнктуре военного вуза в те-
чение 3–4 лет, 1–2 года из которых адъ-
юнкты изучают иностранный язык с целью 
использования его в своей научной про-
фессиональной сфере, а по прохождению 
курса они сдают кандидатский экзамен по 
иностранному языку. Таким образом, ино-
странный язык является обязательной дис-
циплиной гуманитарного цикла, изучаемой 
на всех трех ступенях высшего образования. 

Определение уровня владения языком у 
обучающихся очень важно для выбора вер-
ной стратегии иноязычного обучения. «В ме-
тодике обучения иностранным языкам суще-
ствуют разные системы оценивания: обще-
принятая в России 5-балльная (в реальности 
4-балльная) система оценки, 100-балльная 
система оценивания на ЕГЭ, общеевропей-
ские компетенции владения иностранным 
языком (CEFR) со шкалой уровней от А1 до 
С2, уровни владения английским языком во-
енных специалистов по международному 
договору стран НАТО (STANAG 6001)» [17, 
с. 107]. Сопоставив эти шкалы оценки, мы 
выделили пять уровней владения иностран-
ным языком в высшей военной школе: низ-
кий, элементарный, базовый, высокий, про-
двинутый [17]. Отнесение к одному из уров-
ней осуществляется на основе показателей, 

таких как: количество усвоенных лексиче-
ских единиц (в том числе военных терми-
нов), используемых в речи; спонтанность 
речи на иностранном языке; наличие дости-
жений и результатов обучения, зафиксиро-
ванных в языковом портфолио курсанта, от-
сутствие ошибок (фонетических, граммати-
ческих, лексических); выполнение профес-
сиональных коммуникативных задач. Оцени-
вать могут не только преподаватели ино-
странных языков, также учитываются ре-
зультаты взаимо- и самооценивания. 

 
ВЫВОДЫ 

 
На основе анализа научных работ по 

профессионально направленному обучению 
иностранным языкам, экстраполяции педаго-
гического опыта и универсального научного 
метода моделирования разработана модель 
системы профессионально-ориентированно-
го иноязычного обучения в высшей военной 
школе, включающая цели (развитие ино-
язычной коммуникативной компетенции, 
формирование способности использовать 
современные информационные технологии 
коммуникации, воспитание гуманистическо-
го мировоззрения и гражданственности), 
функции (коммуникативная, воспитательно-
мировоззренческая, информационная, соци-
альная, культурологическая, интегрирующая, 
развивающая), подходы (компетентностный, 
коммуникативный, личностно-деятельност-
ный, социокультурный и др.), содержание 
(языковой, речевой, тематический и компе-
тентностный компоненты), технологии 
(мнемотехника, алгоритмизация, соревнова-
тельная геймификация, цифровая визуализа-
ция, диагностика компетенций), уровни ино-
язычной коммуникативной компетенции 
(низкий, средний, высокий и их вариации) и 
другие важные компоненты. Данная модель 
позволяет комплексно описать основные ас-
пекты методической системы обучения ино-
странным языкам в военных вузах, предос-
тавляя возможности ее всестороннего изуче-
ния и системного управления процессом 
обучения. 
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